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See the notice on TED website

351622-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de concepção técnica – Zweckverband Ammerthal-Illschwang wg. 
Ausschreibung Planung Ingenieurbauwerk Abwasserentsorgung
OJ S 98/2026 22/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Zweckverband zur Abwasserbeseitigung Ammerthal-Illschwang
Correio eletrónico: e.buehner@buehner-rae.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Zweckverband Ammerthal-Illschwang wg. Ausschreibung Planung Ingenieurbauwerk 
Abwasserentsorgung
Descrição: Gegenstand des Vorhabens ist die hydraulische und strukturelle Anpassung der 
Abwasserentsorgung in den Gemeinden Ammerthal und Illschwang. Geplant ist der teilweise 
Umschluss bestehender Einzugsgebiete sowie die Anpassung der vorhandenen 
Entwässerungsinfrastruktur. Hierzu zählt insbesondere die Vergrößerung des bestehenden 
Hauptsammlers zwischen den Regenüberlaufbecken (RÜB I und RÜB II) zur Sicherstellung 
einer leistungsfähigen Ableitung der künftig anfallenden Abwassermengen. Weiterhin umfasst 
die Maßnahme die Sanierung und technische Ertüchtigung bestehender 
Regenüberlaufbecken einschließlich zugehöriger Bauwerke und Anlagentechnik. Ziel ist die 
Verbesserung der Entwässerungssicherheit, die Reduzierung von Mischwasserentlastungen 
sowie die Anpassung der Anlagen an aktuelle wasserwirtschaftliche Anforderungen.
Identificador do procedimento: 65bdbd8b-e96c-4d39-8648-44cfea543096
Identificador interno: 49/26
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Zur Beschaffung der Planerleistung hat die 
Auftraggeberin ein Verhandlungsverfahren mit Teilnahmewettbewerb gem. §§ 17, 74 VgV 
eingeleitet.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71320000 Serviços de concepção técnica

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Amberg-Sulzbach (DE234)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/351622-2026
mailto:e.buehner@buehner-rae.de
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Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YLVML2Z#
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Zweckverband Ammerthal-Illschwang wg. Ausschreibung Planung Ingenieurbauwerk 
Abwasserentsorgung
Descrição: Stufenweise Ausschreibung für die Planung eines Ingenieurbauwerks nach § 43 
HOAI für die LPH 4 bis 9. Die einzelnen Stufen ergeben sich aus dem beigelegten 
Vertragsentwurf. Die Ausschreibung erfolgt aus fördermittelrechtlichen Gründen stufenweise 
und nicht als Vollauftrag. Durch den zwischenzeitlichen Erwerb eines angrenzenden 
Grundstückes beim RÜB I, ist vorab, mittels einer Vergleichsrechnung festzustellen, ob die 
bisher angedachte Vergrößerung des bestehenden Hauptsammlers zwischen dem RÜB I und 
RÜB II immer noch die kostengünstigste Lösung ist, oder ob eine Vergrößerung des RÜB I 
wasserrechtlich möglich und ggf. kostengünstiger umzusetzen ist.
Identificador interno: 49/26

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71320000 Serviços de concepção técnica

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Amberg-Sulzbach (DE234)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
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Descrição do critério de seleção: Berufshaftpflichtversicherung über 1 Mio. EUR für 
Personenschäden und für Vermögensschäden (Nachweis: Versicherungsbescheinigung oder 
Deckungszusage nicht älter als 6 Monate)

Critério: Faturamento médio anual específico
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über den gesamten Netto - Honorarumsatz 
des Bewerbers in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren (netto). (Nachweis: 
Eigenerklärung; geforderter Mindesthonorarumsatz: 0,5 Mio. EUR netto p.a.)

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Der Bewerber ist berechtigt, die Berufsbezeichnung 
"Ingenieur" oder "beratender Ingenieur" (m/w/d) oder eine nach Richtlinie 2005/36/EG 
anzuerkennende Berufsbezeichnung zu tragen. Bei juristischen Personen reicht es aus, wenn 
die Berufsbezeichnung bei einem Verantwortlichen vorliegt. (Nachweis: Vorlage einer Urkunde)

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Der Bewerber kann drei vergleichbare Referenzen vorlegen. 
(Nachweis: Eigenerklärung anhand der Referenzblätter; Hinweis: eine Referenz ist nur dann 
vergleichbar, wenn der Bewerber in einer Referenz Leistungen im Bereich Kanalsanierung von 
Mischwasserkanalisationen erbracht wurden)

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Objektive Kriterien für die Auswahl der begrenzten Zahl von 
Bewerbern: Im Teilnahmewettbewerb erfolgt die Begrenzung der Anzahl der Teilnehmer 
anhand von Referenzen. Referenzen sind nur wertbar, wenn der Abschluss des 
Planervertrages ab dem 01.01.2015 oder später erfolgt ist. Die Referenzen werden jeweils 
nach folgenden Kriterien bewertet: - erbrachte Leistungsphasen, - Größenordnung der 
gesamten Baumaßnahme, - Mischwasserkanalisation, - (Teil-)Sanierung, - Planung eines 
Regenrückhaltebeckens Teil der Planungsaufgabe, - Unterstützung bei Fördermittelantrag - 
Referenzschreiben mit Aussagen zu Qualität, Zuverlässigkeit, Kosten und Terminen. Sofern 
mehrere Bewerber die Kriterien in gleichem Maße erfüllen, entscheidet gem. § 75 Abs. 6 VgV 
das Los.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (pontos, a meio de um intervalo): 200,00
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 3
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados
O adquirente reserva-se o direito de adjudicar o contrato com base nas propostas iniciais, 
sem quaisquer negociações

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLVML2Z
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLVML2Z

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLVML2Z/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLVML2Z/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLVML2Z
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5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLVML2Z
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 22/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber behält es sich vor, fehlende/unvollständige 
Unterlagen nach seinem Ermessen nachzufordern, § 56 VgV.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Nordbayern
Informações sobre os prazos de recurso: Unternehmen haben einen Anspruch auf Einhaltung 
der bieter- und bewerberschützenden Bestimmungen über das Vergabeverfahren gegenüber 
dem Auftraggeber. Sieht sich ein am ausgeschriebenen Auftrag interessiertes Unternehmen 
durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen Rechten verletzt, muss es diesen 
Verstoß innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gegenüber dem Auftraggeber rügen (§ 
160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 GWB). Solche Verstöße, die aufgrund der Bekanntmachung oder der 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt 
werden (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 2 GWB). Solche Verstöße, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gerügt werden (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 3 GWB). Teilt der Auftraggeber dem 
Unternehmen mit, seiner Rüge nicht abhelfen zu wollen, so hat das Unternehmen die 
Möglichkeit, innerhalb von 15 Tagen nach Eingang dieser Mitteilung einen Antrag auf 
Nachprüfung bei der Vergabekammer zu stellen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB). Zuständig ist 
die unter Ziffer VI.4.1) benannte Vergabekammer. Bieter, deren Angebote für den Zuschlag 
nicht berücksichtigt werden sollen, werden vor Erteilung des Zuschlags gemäß § 134 Abs. 1 
GWB über die beabsichtigte Nichtberücksichtigung und die Zuschlagsabsicht informiert. Ein 
Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung dieser Information durch den Auftraggeber 
geschlossen werden; bei Übermittlung der Information per Fax oder auf elektronischem Wege 
beträgt diese Frist 10 Kalendertage. Sie beginnt am Tag nach Absendung der Information 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLVML2Z
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durch den Auftraggeber. Hinweis: Der Auftraggeber ist im Falle eines Nachprüfungsantrags 
verpflichtet, die Vergabeakten, die auch die abgegebenen Angebote enthalten, an die 
Vergabekammer weiterzuleiten. Die Beteiligten haben ein Recht auf Akteneinsicht gemäß § 
165 GWB. Um Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu wahren, teilen Sie uns konkret mit 
Bezug auf die entsprechenden Dokumente des Angebotes mit, welche Informationen als 
Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse zu behandeln sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Zweckverband zur Abwasserbeseitigung Ammerthal-Illschwang
Organização que recebe pedidos de participação: Zweckverband zur Abwasserbeseitigung 
Ammerthal-Illschwang

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Zweckverband zur Abwasserbeseitigung Ammerthal-Illschwang
Número de registo: +49 9628 92330
Endereço postal: Mühlweg 16a
Cidade: Ammerthal
Código postal: 92260
Subdivisão do país (NUTS): Amberg-Sulzbach (DE234)
País: Alemanha
Correio eletrónico: e.buehner@buehner-rae.de
Telefone: 0911 255 8650
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Nordbayern
Número de registo: t:0981531277
Endereço postal: Promenade 27
Cidade: Ansbach
Código postal: 91522
Subdivisão do país (NUTS): Ansbach, Kreisfreie Stadt (DE251)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Telefone: +49 98153-1277
Fax: +49 98153-1837
Endereço Internet: https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de/aufgaben/40028/40083
/leistung/leistung_49673/index.html
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119

mailto:e.buehner@buehner-rae.de
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de/aufgaben/40028/40083/leistung/leistung_49673/index.html
https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de/aufgaben/40028/40083/leistung/leistung_49673/index.html
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Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: cca37f5a-3765-4a87-b686-2c1240870924  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 20/05/2026 18:40:14 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 351622-2026
N.º de edição do JO S: 98/2026
Data de publicação: 22/05/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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